
, VanM Mrt* tatari mkog» Četvrtka 
Fry« podne.

Oiena mu je na godinu 8 kruna, sa ae- 
Ijake 4 kruno, pojedini broj 6 helera.

UridniCtvo i uprava lista nalase co u 
Volo sirom kbr. 8. Narodni list. 2a oglase plaća se 10 kelera po redkn 

sa viže puta po pogodbi.

Oglasi Silju se na uredništvo lista.

Rukopisi se ne vraćaju. — Nefrankirani 
listovi se ne primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
„Harsd kaz narodnosti Jest ttele bez kosti 1“

Br. 51. Volosko-Opatija u četvrtak 18. prosinca 1902. God. III.

Sve one, koji gn đo sada 
primali „Narodni li»t“ a ni»n ga 
jož platili pozivljemo ovim za 
zadnji pat, da nam najkagnUe 
do konca ove godine pošalju 
dužnu nam predplatu, Jerbo dru­
gačije ćemo ih tužit, pak puklo 
kud pukioT-

Broj 62. „Narodnoga ligta“ 
neće izać radi božičnih blagdana.

Mašim prijateljem do znanja.
Koncem meseca novembra 1900. 

počeli smo izdavat „Narodni list" vru­
ćom željom, da stanemo na pnt pa­
klenskomu nastojanju talijanske stranke 
v Istre, koja je baš tada bila napela 
sve svoje sile, da pomoću poznatega 
Jude Iškariota naš hrvatsko - slovinski 
narod v Istre a osobito u našem kape- 
tanatu, smuti, zavede, prevari i odvrati 
od hrvatsko-narodne stranke. Baš u to 
vreme imali su se najme obavit novi 
izbori za bečki parlamenat a Talijani, 
da smute naš dobri istarski puk, bili 
su na novo počeli izdavati svoj blju­
tavi list „Prava naša sloga". Učinili 
su to baš radi izbori za bečki parla­
menat —

Va tem svojem bljutavem liste 
varali su puk na najgrdji način, bu­
nili ga proti najboljim sinom hrvatskoga 
naroda v Istre, hitali su na sve naše 
poštene ljude i prvake svo blato, koje 
su imali va svojih rukah, a sve to 
samo za to, da naše prvake pred na­
rodom omraze i da tako narod od njih 
odvrate.

Nam je bilo tega paklenskoga ta- 
lijanskega dela dosti pak smo bili odlučili 

počet štampat naš „Narodni list" s kim 
bimo Ijudem dokazali, da Talijani lažu ■ 
i varaju puk samo, da moru va mut- 
nem lovit,

Već tada imali smo misal, da iž- 
davamo „Narodni list" samo dokle 
prodju izbori za bečki parlamenat — 
Hteli smo, da po mogućnosti odvratimo 
naš narod v Istre a osobito u našem 
kapitanatu od talijanske kuge i na­
pasti, hteli smo puku otvorit oči i do­
kazat mu, da je najveća njegova korist 
ako izabere naše narodne zastupnike 
va bečki parlamenat

Moramo priznat, da nam to naše 
pošteno i pravedno nastojanje ni šio 
za rukom. Izdajstvom Rukavčana, Ve- 
prinčana, Lovranaca, Mošćeničana do­
godilo se je, da je bil izabran za za­
stupnika pete kurije za Istru | fanatični 
Talijan dr. Bennati. •— Da je do tega 
prišlo kriva je prokleta lakomija do 
beči nekeh našeh izrodi, ki bi za pe- 
taču ne samo svoju narodnost nego 
svojga otca, svoju majku, svoju vlastitu 
dušu prodali. Takovim Ijudem neka 
bude prokleto seme i koleno! Nego i 
ako nam ni uspjelo odvratit sav naš 
puk od nesreće, da bira va Beč *tali- 
janskega deputata, ipak nam je šio ka 
rukom zaprečit, da se talijanska kuga 
razširi po celoj Istre.

Naš dobri puk v Istre primil je 
objeručke naš „Narodni list", zavolel 
ga je kako da mu je na srdcu prira- 
sal, čital ga je rado kmet i delavao, 
siromah i gospodin pak nam je bilo 
jako teško nakon dovršenih izbora za 
Beč zaustavit izdavanje našega „Na- 
rodnega lista" tim više, ča su nas od 
sveh stran prosili i molili da ne pre­
stanemo nego da junački nastavimo 
započeto delo. I poslušali smo prija­

telje, pak smo kroz tri leta nastavili 
izdavati naš list. Nismo se pokajali. 
Priznanja, koja smo primali od svih 
stran Istre bila , su nam jedina ali i 
obilata plaća za naš trud.

Evo smo došli na konac tretega 
leta da izlazi „Narodni list". Ako se 
obazremo nazada na ova tri leta na­
šega delovanja moremo mirne duše reć, 
da smo dosti dobra i koristna učinili. 
Svojim pisanjem smo po mogućnosti 
podučili neukeh, obraćali zavedene, bo­
drili mljohave, a mnoge naše nestalne 
ljude naputili smo na pravi put po 
kojem mora poć svaki pravi rodoljub 
Istre, ki ni prodal dušu i telo našemu 
neprijatelju Talijanu.

Ćelo vreme ča delamo okole na­
šega „Narodnega lista" nismo prijeli 
od nijednoga ni šoldina plaće, jerbo 
ono ča su nam dobri ljudi pošiljali za 
list ui bilo dosti ni za plaćat tiskaru 
i poštu. Delali smo samo iz ljubavi za 
naš hrvatski narod v Istre, želeć is- 
temu pridobit sve one pravice, ke mu 
po zakonu idu, delali smo dan i noć 
nastojeć-samo da našem narodu kori­
stimo. To naše mučno i nezahvalno 
de^, hteli bimo nastavit i dalje, jerbo 
šino se osvedbčili, da je „Narodni list" 
za naš puk v Istre tako potrebit kako 
svakidanji kruh, ali sila nas goni, da 
barem za nekoliko vremena prestanemo 
izdavanjem „Narodnega lista". Ne sili 
nas na to ni trošak, jerbo je isti po­
kriven redovitimi dohodki lista, ne sile 
nas na to nikakovi obziri, nego nas 
na to sili absolutna nemogućnosti da 
barem za nekoliko meseci nastavimo 
izdavanje lista.

Ovim brojem dakle prekidamo iz­
davanje „Narodnega lista," da istim 
nastavimo čim nam budu okolnosti to 

dopustile. — Nadamo se, da nam naši 
pređplatnici neće zamerit, da ih ovim 
iznenadjujemo. Neka budu uvereni, da 
je nam samim jako neugodno, da mo­
ramo ovu novost javit svojim prijate­
ljem. Neka nam svaki uzme u obzir, 
da smo kroz sva tri leta točno i redo­
vito izdavali list i da nismo ni jednim 
brojem zaostali. Naši i našega naroda 
prijatelji će se segurno žalostit, da 
smo se sada na jedan put odlučili za­
ustavit izdavanje lista, nego neka se 
utiše tim, da ćemo mi čim prije nasta­
vit započeto delo.

Naši i našega naroda neprijatelji 
će se veselit, da mi prestajemo izdavat 
„Narodni list" koji njim je vavek bil 
najveći trn v oke, ali neka se ne ve­
sele previše jerbo će njihovo veselje 
biti prekratko.

Onim predplatnikom, koji su nam 
poslali predplatu za g. 1903. ćemo 
njim ju, ako zahtevaju, povratit, ako 
ne zahtevaju računat ćemo njim ju za 
naprvo. Za vreme dokle ne bude „Na­
rodni list" izlazil, pisat ćemo po mo- 
gućnoste va dičnu „Našu slogu" iz 
Pula koju najtoplije preporučamo sva- 
kemu pravemu istarskomu domorodcu.

Delovanje našega zastupnika 
Spinčića va bečkem parla­

mentu.
Va sednice bečkega parlamenta od 

10. o’ m. interpeliral je naš zastupnik Spin- 
čić ministra predsednika jeli on pripra­
van skrbiti za to:

1) da budu u proračunu za leto 1903. 
umetnute svote za poboljšanje gospodarstve­
noga stanja istarskoga kmeta, u svrhu iz- 
vedenje jako potrebitih javnih radnja izsu-

PODLISTAK.

Napisio Ergenlj Knnlčlć.
(Nastavak.)

III.
Već bijasmo dugo vremena, na onom 

sedlu planine Kukavice, a ne znam ni sam 
m sam, kako smo prekužili one crne dane. 
Težko bi danas bilo iskazati sve redom 
kako je bilo, sve nevolje, koje smo pretr­
pjeli na onom pustom mjestu. Kao da se 
bilo zaboravilo na našu satniju. Sve planine 
što su se vidjele sa sedla, svi prodoli, do­
line šume, kapetan i malne sva momčad, 
sve nam se bilo omrazilo Emestn i meni. 
Momčad bjaše goropadna, osorne ćudi, pa 
se grdila o svaku tricu, psovala na sve i 
proklinjala svoju sudbinu, svoj mukotrpni 
život. Već nisam mogao slušati onih grđih i 
mrzkih psovaka. Kapetan bi riedko progo­
vorio rieč sa Eindstom i sa mnom, a kad 
bi mu se koja otnakla, ne bi ni ta bila pri­
jazna. Ne bijaše taj čovek skrojen na božju 
ni prave krvi, često nas promjeraše prezir­
nim pogledom, sučući svoj plavi, lanasti brk. 
Gonio nas na svaki naporniji posao. Mi ne 
bismo nikad ni pisnuti, nikad nije mogao 
opaziti, da li nam se srce burka od prita­
jena gnjeva, a to kao da ga je srdilo, pa 
bi se ustobočio pred nama s dubce i mrsko 

narozao čelo. Nađuo bi se, đa pukne, nje­
govo se žučeničavo lice stezalo od biesa, 
te videći, da nas ne može izazvati na od-, 
por, trnapio bi se n sve to grdje nepodob- 
štine.

Jednoga dana poslao nas do prve voj­
ničke štacije, đa pratimo kola. Ođputismo 
se sa sedla n cik zore prama jugu. Bilo 
nas oko trideset momaka. Nekoji su mrm­
ljali, prije nego Ii krenusmo, jer ne bijasmo, 
prvoga dana okusili ništa topla. Kapetan ih 
izgrdio i rekao nam, đa ćemo dobiti hrane, 
kad stignemo k onoj štaciji. Momci se malo, 
mniriše putem, jer se nadahu, da će biti 
onako, kako nam je kapetan obećao. Gladni 
i umorni prispjesmo u veliku dolinu k jednoj 
satniji, pa joj predasmo kola, đa ih dalje 
prati, i mnolismo hrane, ali ne dobismo ni 
zalogaja krnha. Momci uđariše u psovke, 
pa se razvalismo po rosnoj travi, da bi se 
malko odmorili. Nebo bijaše tmnrno, kiša 
je tiho sipala. Bio sam usnuo uz Ernesta.

Kad me kapral gurnu nogom o [rame, 
skočih na noge i pustih ga, da me psuje do 
mile volje. Pođčastnici neki bijahu sa Er- 
nestom i sa mnom osorni, jer su znali, da 
to ugađja kapetanu, ter su htjeli tako steći 
zasluga U malo saznasmo, da je kod Jajca 
prispjelo desetak kola sa ranjenici, koje da 
ćemo mi pratiti do našega sedla na Kuka­
vici. Krenusmo iz doline. Jedva smo nosili 
u kostima dušu.

Po razrezanoj cesti lagano promicahu 
seljačka trošna i klimava kola. Upadala su 
u blato, tresla se i kolebala od grabe đo 
grabe, a na slami stenjali su ranjenici, blie- 
dili i grizli nstnice od boli. Jednomu bila 
povezana glava, drugomu ruka, trećemu 
noga, neki su sjedili, neki ležali. Kad bi se 
kola uzdrmala, svi bi zajauknuli, lica bi im 
se sgrčila. Očajno pogledavahu u tmurno 
nebo. Ti su ranjenici bili Slovenci, većim 

■ đielom. Cesta se vukla kroz šume i guštare 
a kad Što gubila se u klarrjce medju sure 
klisure. Naša je satnija znala za svaki grm 
i trn, jer smo {mnogo puta onuda prošli. 
Kiša je sipala, u klancih Bgusnuo se vlažan 
zrak, težak, ukočen, jer od nikud ni ćuha 
ni zuka.

Iz šume širio se vonj trula drva, hlad 
probijaše iz guštara i iz razpncanih stiena, 
obraslih mahom. Emesto, ja i još jedan voj­
nik idjasmo uz kola, na kojih je bilo pet ra­
njenika, te bismo ih pridržali sad s jedne 
sad s druge strane, đa se ne bi prevrnula 
u grabu ili preko ruba ceste u šikarje. 
Kadšto ne bi konji mogli izvući kola iz 
blata, pa bismo se svi okupili i pomogli 
Idući tako uz ranjenike, zaklinjaše Ernesto 
momka, koji je bio uz ista kola, đa mu da 
kus kruha. Taj je momak ukrao jedan hljeb 
iz košare, dok su konji počivali u dolini, 
odakle se mi vraćasmo. Momak ni da čuje. 
Bio je najgori u satniji, ali hitar i lukav, i 

rado je posizao za tudjim dobrom. Ernesto 
ga stade psovati: „Maledetto, prokleti Mor- 
lako !“ Za tim uzeh ga ja moliti, da mi da 
kruha, a on smigla ramenima i skreće gla­
vom, pa mi veli: — „Ne dam jer ti pišeš 
kod preture“.

Time mi htio reći, da sam činovnik. 
Dokazivao sam mu, da se vara, no on sve 
jeduu te jednu pili: „Ne dam, ti pišeš kod 
preture“.

Jedan od ranjenika opazi, kako se 
inatimo, pa nam se smilova i dade nam po­
lovicu hljeba. Izprva nismo htjeli primiti 
toga dara, veleći mu, kako će i sam tre­
bati hrane. Ranjenik nam se žalostivo os- 
mjehnu, pa reče, da ne može jesti, da on 
više neće živ stići u Banjaluku. Bijaše to 
krasan mladić, plavokos i biele puti. Bol 
bila mu posumračila sjaj modrih očiju, pod 
kojima bijaše pomodrila i nabrekla koža.

— Gdje ste ranjeni? upitah ga.
— U nogu baš u koljeno. Izgubio 

sam mnogo krvi, govoraše slabim glasom.
— Jeste li bili jednogodišnjim dobro­

voljcem?
— Jesam. Pravnik sam bio u Gracu.
— Kad ste se pobili?
— Jučer. Molim vas, pomozite mi, raz­

vezao mi se povoj na nozi, čini mi ae, osje­
ćam krv, da teče.

Ernesto javi to našemu vodniku, a 
ovaj zapovjedi, da stanu kola. Pomogosmo 



šenja močvara,'; reguliranje potoka, cesta, 
luka (porata), vođnjaka itd.

2) da budu kod razdelenja kredita za 
biedu, koji će se podieliti za lete 1903. 
uzete u obzir obćine oštećene elementarnimi 
nezgodami i najsiromašniji kraji Iste a oso­
bito pak severni kraj Istre i kvarnerski 
otoci,

3) da budu novci iz toga kredita upo- 
trebljeni ne strankarsko-politički nego pra­
vedno za sve najpotrebnije.

Ovu svoju interpelaciju obrazložil je 
Spinčić temeljito nadovezavši po prilike 
sliedeće:

Istra je jako siromašna zemlja ne morda 
za to jerbo nima plodne zemlje nego za to 
jerbo su istom kroz stoleća i stoleća uprav­
ljali ljudi koji su ju do mozga izsisali i za 
to jerbo ni junta ni talijanske obćine se ne 
brinu uprav niš za siromašnega kmeta u 
Istri. Ces. kr. oblasti pak većim delom ni 
ne znaju kakova siromašćina je v Istre. — 
K tomu se Često dogadjaju v Istre elemen­
tarne nezgode (poplave, tuča, mraz, suše 
itd.) Ne manja nesreća je i to, da se .'naj­
bolji delavci moraju selit u svet da zasluže 
čagodar za sebe i svoju družinu. Za to je 
od vele potrebi da država da Istre pomoć.

Va bečkem parlamentu se je već prije 
na predlog Spinčićev odlučilo pomoć Istre 
Tako se je leta 1895. odlučilo da ima vlada 
osobito pazit na Primorje i poduzet sve da 
se puk v istom gospodarstvene podigie. —- 
Kod proračunske razprave za 1897. odlu­
čilo se je da se imaju dotacije za gradnju 
cesta i voćnjaka va Dalmacije i v Istre 
p ovisit.

Zastupnik Spinčić je već više krat 
upozoril vladu na žalostne gospodarstvene 
prilike v Istre. Tako je va svojem govore 
od 21. marča 1901. napomenui na tanko sve 
javne radnje, koje bi se imale v Istre iz­
vršit. Va svojem govoru na sednice od 4. 
jnnija razložil je Spinčić kako bi se dalo 
istarskemu kmetu pomoć.

Va sednice od 20. maja o. 1. predloži! 
je resoluciju da se osuše močvare Lug i Je­
zero na otoku Krku i da se va Pazinu us­
troji jedna "gospodarska škola s hrvatskim 
naukovnim jezikom.

U sednici bečkoga parlamenta od 13. 
decembra 1901. je zastupnik Spinčić govo- 
ril o načinu kako se v litre postupa u boju 
proti filokseri i prepornčil je da vlada u 
tem jpomore. Žalostnimi prilikami v Istre 
bavil se je isti zastupnik va svojem preš- 
nem predloge od 21. oktobra 1902. I c. k. 
vlada je pripoznala žalostne prilike v Istre, 
osobito istarškega kmeta.

Sa svim tim je c, k. vlada malo ili 
ništa obazrela se na te žalostne prilike u 
Istri va svojem proračune za leto 1903.

Nego s tem i s onemi malenimi svo- 
tami .koje se je odlučilo za siromašnu Istim 
neće se istoj puno pomoć a nikako pak 

ranjeniku, kako smo bolje znali. Slama bi­
jaše pod njim okrvavljena. Naočice je blie- 
dio. Kad se večer prikuči, izverasmo se na 
svoje sedlo. Već je ranjenik hroptao, Sti-. 
snusmo mu ruku i uđaljismo se od kola. 
Tužno bijaše pogledao za nama, protegnuv 
se na slami.

Taj je dan bila došla hrana našoj sat­
niji, nu Ernesto i ja, ma kako nam se ste­
zao želudac, mi smo se više radovali listo- 
vom, koje bijasmo primili od svojih, nego Ii 
mesu i pirinčetu. Emestu javljaše otac, da 
mu je Bog dao sinčića, čila i zdrava, ali 
da njegova odsutnost pomućuje svu radost 
Sofijinu. Dok smo podticali oganj oko naše 
„kokošine", čitasmo pisma i razgovarasmo 
se o svojih obiteljih.

Ernesto se smijao i plakao od radosti 
te govorio mi kako bi dao po svieta da 
uzmogne vidjeti svoje mile i cjelivati sinčića 
i svoju ženicu. Još se ne bijasmo ni odmo­
rili ni oborili niz grlo dva tri zatogaja. al 
eto jada! Iz Banjaluke bilo došlo opet ne­
koliko kola, kako bijaše s nama bezobziran 
i okrutan, zapovjedi nam, da ih ođpratimo 
do prve štacije. Ernesto se i ja u čudu po­
gledasmo. (Slieđi.) 

neće se moć izvršit ona javna dela koja su 
najpotrebitija. — Iz severne Istre, iz kotara 
Pođgrađskog dolaze danomice vrlo žalostne 
vesti, polag kojeh ljudi već glad trpe. Na 
kvarnerskeh otokeh ni niš bolje. A i oni 
beči ki su od c. k. vlade odlučeni da se 
razdele med siromahe porabe se od strane 
talijanskeh obćin za političke agitacije a ne 
za pomoć siromaha.

Tako nisu Hrvati va Porešćine dobili 
nikakove pomoći; va Malem Lošinje su beči 
za kmete porubili za svrhe agitacije; va 
Crese učinili su s temi beči „strade de 
lusso"; va istoj obćine su se beči odredjeni 
od governa za pomoć siromahom kmetom 
razdelili onako kako su creski Talijani mi- 
sleli da je najbolje za njihovu politiku, tako 
da su najviše ili sve dobili njihovi prijatelji. 
Radi tega su se creski kmeti pritužili na 
obćinu, na kapitanat (va rischio Scaf'pa ?! ? 
op. ured.) na namestničtvo, na ministra ale 
sve badava (ča ne znaju, da Talijani smeju 
v Istre delat ča će oni?) Sve to utemeljuje 
najbolje gori navedenu interpelaciju.

Tako se Spinčić brine za potrebi istar­
skoga puka. A Benatti ? Još ni usta ođprl 
za dobro istarskega kmeta za svem tem da 
se drži nekakov deputat pete kurije. Ru- 
kavčani, Veprinčani, Lovranci i Mošćeničani 
moru se baš dičit da su pomogli zibrat Be- 
natta ki se za nje brine kako za lanjski 
sneg. — Talijanom je samo za to da bude 
Istia talijanska a naši ljudi ki s Talijani 
drže sami sebe grob kopaju. — Huje 
budi! —

Komedije va našoj biskupije.
Bili su va Trstu blagi biskupi Ravni- 

har, Legat, Dobrila, Glavina, Sterk. Bili su 
i prošli. Za ^njihovoga biskupovanja bil je 
med kršćanskim pukom v Istre mir, samo 
su tršćanski Židovi i farizeji proti njim ro­
vali i kopali kako u svoje vreme jerusolim- 
ski Židovi i farizeji proti Isusu Krstu. — 
Umri je i |blagi biskup Sterk, ki je htel 
ugodit i Židovom., • f

‘Na njegovo inesto poslali su nam dok­
tora Nagela, Nemca, ki ne zna ni jedne be- 
sede našega jezika. Nadali smo se, da će 
bit ipak prama svim pravedan jer je to 
kod svoga dolaska obećao. Kruto li smo se 
prevarili.

Va zadnjoj „Našoj sloge" iz Pula či­
tamo najme, da se je biskup Nagel đogo- 
voril s talijanskom biskupom va Poreču, 
Flappom, da se ima iz svih crkvah tršćan- 
sko-koparske biskupije iztrebit sve ča ni la­
tinskoga.

Biskup Nagel se dakle spravlja, da iz 
naših crkvah, koje smo mi svojom mukom 
sazidali i u kojih se već stotine i stotine 
let slavi svemogućega Boga u našem jeziku 
taj naš mili starinski jezik iztjera i da se 
uvede latinski jezik koga mi ne razumimo. 
A zašto to? Za to jerbo tršćanski čifuti i 
farizejci okole „Piccola" neće da se va na­
ših crkvah čuje niti besede više va našem 
jeziku nego sve u latinskom, nadajuć se da 
ćemo tako bit prije pripravni da spademo 
pod gladnu Italiju.

Isus naš Spasitelj rekal je apoštolom: 
Idite po celomu svetu i učite sve narode. 
U psalmih pjeva se: Hvalite Gospođa svi 
puci, hvalite njega svi ’ jezici. A zar hoće 
presvetli gospodin biskup Nagel da se Boga 
čast i hvala mu budi, slavi samo u latin­
skom, puku }nerazumljivom jeziku? Neka 
presvetli gospodin biskup zna, da smo mi 
pred stotine i stotine godina slavili gospo­
dina u svojem jeziku a slavit ćemo ga i u 
buduće bil nam sada biskup Nagel ili koji 
drugi. —

Sveti otci, rimski pape, dali su nam 
pred stotine i stotine let pravicu, da se va 
svojih crkvah služimo svojega jezika pak 
nam sada neće presvetli gospođin biskup tu 
pravicu za volju tršćanskeh čifuti zet. Ako 
bi pak tako odlučil znat ćemo ča nam je 
storit. Mi ćemo do zadnje kapi krvi branit 
svoje pravice a ne kratimo ni Talijanu ni 
Nemcu ni Majarn, da se Bogu moli samo 
u svojem jeziku.

Tršćanski čifuti i farizeji mešaju na 
sve moguće načine kako bi posvadili biskupa 
sa njegovimi ovcami samo da ovce izgube 

poštovanje i ljubav do svojega biskupa i da 
se jedan z drugim posvema posvade. Tega 
na tršćanskoj biskupije ne vide ili ako vide 
neće da razumeju. No, ako će imat crkve 
vavek prazne neka poslušaju tršćanske či- 
fute i farizeje a ne glas pravednoga Boga, 
koji veli: daj svakomu svoje i pusti sva­
koga, da me slavi u svojem jeziku.

Mi poručujemo u ime istarskih Hr­
vata i Slovenaca tršćanskim čifutom-i fari- 
zejcem da ča god odluči presvetli tršćanski 
biskup niš nam neće moć uzet pravice da 
slavimo Stvorca u svojem jeziku a potali- 
jančit se ne ćemo nikada, nikada, nikada.

Domaće viesti.
Narodni list. Kako javljamo na prvem 

meste lista „Narodni list" prestat će današ­
njim brojem za nekoliko vremena izlazit. — 
.Bolnim srdcem smo se na to odlučili jerbo 
znamo, da će to biti žao svakomu pravomu 
prijatelju našega naroda, ali za sada mo­
ramo prestat ali samo za kratko vreme, da 
onda nastavimo započeto delo.

Svim koji su nas u našem radu do 
sada podpomagali zahvaljujemo najtoplije 
i prepornčamo se za buduće. Radimo svi 
složno i požrtvovno na korist naroda i do­
movine pak ćemo ako Bog da doživit lepše 
dane po naš narod.

Veliki uspjeh drame „Zimsko sunce" 
našega Viktora Cara-Emina na zagrebačkom 
kazalištu. Istarski Hrvati 'zauzimaju samo 
mali del u literaturi hrvatskoga ^naroda. — 
To je i lahko razumljivo. Do pred trideset 
let nije se najme v Istre niti znalo da u 
istoj živu Hi vati.

Pomoću nezahvalne austrijske vlade 
bili su nas Talijani tako zgnjavili da nas ni 
bilo ni čut ni videt. Učeneh ljudi našega je­
zika bilo je do onda malo ale niš, pak ni 
nikakovo čudo jerbo do onda nismo imali 
v Istre nikakovih škola u našem jeziku. — 
Jedva pred 30 let počel' se je naš narod 
v Istre budit i nastojat, da se oslobodi ta­
lijanskoga gospodstva. . Jedva od tada po­
čeli sji naši mladići polazit škole. Oni koji 
su škole izučili morali su valje med narod 
da ga bude, da ga spase od očite propasti 
u koju ga je vodila talijanska požrljivost, 
himbenost i licumerstvo.

Ni jeđnemu učenemu čoveku v Istre 
ni bilo ni lažno da se bavi literaturom, pi­
sanjem knjiga. — Za to vidite imamo mi u 
Istri jako malo ljudi ki se bave pisanjem 
knjiga. Med ta mali broj spada i naš vredni 
prijatelj gospodin Viktor Car-Emin. On je 
već napisal puno lepih pripovedka crtica i 
novela koje su bile štampane va razneh hr- 
vatskeh beletrističkeh novinab. Najznameni­
tija njegova pripovedka je svakako „Pusto 
ognjište" koju je izdala Matica hrvatska 
med svojimi knjigami leta 1900. — Viktor 
Car-Emin je iskren rodoljub. Srdce mu kr­
vari gledajuć orijašku borbu, koju istarski 
Hrvat vodi goloruk proti do zubi oboruža­
nom lukavom Talijanu, koji ima na raspo­
laganje zemaljsku, leginu i rimsku kasu. — 
Viktor Car-Emin htio je da tu borbu istar­
skega Hrvata predoči ostalim Hrvatom ona- 
kovu kakova je, da ju gledaju na vlastite 
oči pak da se smiluju siroti Istrana i da 
mu pomognu ako ne drugačije a to barem 
podupirajuć što većma istarsku družbu sv. 
Cirila i Metoda za Istru.

U toj rodoljubnoj misli, u toj pleme­
nitoj nakani napisao je Viktor Car-Emin 
krasnu dramu „Zimsko sunce" u kojoj pri­
kazuje sve muke i napasti koje istarski 
Hrvat ima da svlada za izvojštit svoje pra­
vice koje mu po Bogu i cesarskom zakonu 
idu. — Tu očajnu borbu istarskoga Hrvata 
okitio je Viktor Car-Emin lepimi prizori iz 
domaćega istarskoga života, tako da se gle­
daocu drame čini da vidi pred sobom isti­
niti pravi svakiđanji život u jednom od is­
tarskih gradića.

Ova drama, koju je Car krvavim srd­
cem pisao, imala se je predstavljat za prvi 
put na zagrebačkom kazalištu kao prva ori­
ginalna drama još prve dane septembra. 
Nego kako su ti dani nastali u Zagrebu ne­
miri ostalo je kazalište sve do 1. decembra 
zatvoreno. Ni sada nisu još majarski pan­

duri na Markovom trgu va Zagrebu htel 
dopustit, da .se ta Careva rodoljubna drama 
predstavlja na zagrebačkom kazalištu bojeći 
se možda da ne bi ista probudila spavaju- 
ćega hrvatskoga lava, koji bi bio već davno 
morao raztrgati te pandure. — Ipak je ta 
drama došla sređu na 10. o. m. na zagre­
bačku pozornicu.

Uspjeh kojega je Carevo Zimsko sunce 
taj dan polučilo neđa se opisat. Nakon sva­
koga čina a osobito nakon 2. i 3. je pu­
blika celoga kazališta tako aplaudirala kako 
morda nikad do sada. Opetovno zvalo se je 
Cara na pozornicu nego Car u svojoj čed­
nosti ostao u Opatiji gdje je još istu večer 
i dan za tim primio preko dvadeset brzo­
javnih čestitaka iz Zagreba.

Sve zagrebačke novine doniele su dan 
za tim obširne i- vrlo laskave ociene Careve 
drame i svi jednoglasno dapače i prestrogi 
dr. Tresić-Pavičić u velike hvale krasotu, 
savršenost i rodoljubnu tendenciju „Zimskoga 
sunca". —

Mi nismo u stanju da izrečemo svoj 
sud ali po onom što zagrebačke novine bez 
razlike stranke i jezika pišu moramo držat 
da je . Carevo Zimsko sunce novo remek 
delo hrvatske dramatske literature, koje će 
se trajno održat na hrvatskoj pozornici. — 
Nedelju na 14. o. m. prikazalo se je Zimsko 
sunce po drugi put pred dubko punim ka­
zalištem. Frenetički aplaus ponavljao se na­
kon svakog čina.

Mi od srca čestitamo prijatelju Caru na 
lepom uspjehu. Neka mu bude to utjeha i 
plaća za njegov trudan rad na korist i čast 
ljubljene nam domovine 1

Zimsko natjecanje u plivanju v Opa­
tije. Klub plivača u Opatiji priređjuje sređu 
na Silvestrovo, dne 31. decembra 1902. u 
kupalištu „Angiolina" v Opatije na otvore­
nom moru natjecanje u plivanju. Natjecat 
će se za prvenstvo kluba plivača u daljini 
od 100 metar a razpisane su. tri nagrade. 
Početak je točno na 12 ura o podne. Natje­
canje obavit će se pri svakom .vremenu. — 
Ulaznina je prosta. Najbolje mesto za gle­
daoce je pred kavanom Kvarnero. U istinu 
moramo priznat, da ki se kuplje na 31. de­
cembra va slobođnem more ima puno ku- 
raja, bi rekli kod nas da mu „Salo" gori. 
Nego ako je moguće činit v Opatije u sred 
zime „regate u plivanju va slobođnem [moru 
to je znak đa je temperatura v Opatije 
jako blaga.

Krive mere nekeh rečkeh trgovac ale 
istina nada sve. Va broju „Narođnega lista" 
od 4. o. m. donesli smo preštampanu od 
rečkeh foji viest, da je rečka pulicija nekem 
trgovcem v Reke sekveštrala falši peži a 
med temi i trgovcu i malinaru g. Luciano 
Penso na Mlake (via Serpentina br. 6) puli 
kega se je našlo da mu je mera slabeja za 
20 dekagrami po kilu.

Sada pak doznamo da ta vest ikoju 
smo mi iz rečkeh foji preštampali koliko se 
tiče g. Luciana Penso nije istinita. Pulicija 
nije najme kod njega našla falše peži nego 
je samo našla, jedan decimal, ki ni bil ce­
mentiran. Poštujuć istinu 'nad sve mi rado 
ispravljamo gori navedenu viest,- žaleć da 
smo slepo poverovali rečkem fojom.

Izbor načelnika obćine Veprinac. Pon- 
deljak dne 15. o. m. za podne je bila kon- 
štituirajuća seđnica novoizabranoga obćin- 
skoga zastupstva u Veprincu. Od strane po­
litičke oblasti bil je prisutan poglaviti gos­
podin kapetan Manussi i 16 zastupniki, 
manjkali su Nemci Quitta i Meese.

Naših 6 zastupnika izjavilo je odmah 
na početka, sednice, da ako se ne izabere 
u obćinsku deputaciju jeđnega savetnika iz 
manjine, oni će se odalečit od sednice i 
tako onemogućit izbor načelnika. Šior An- 
žulo bil je va veloj neprilike.

Banderi na villa Virginija su bile već 
pripravne, maškulji su bili već nakrcani, ve­
čera se ja već frigala, sada ako ne bude 
on zibran za župana ča će bit? Anžulo se 
je vrtel.kako zec na ražnje. Sam ni znal 
ča bi storil a Costantina ni Krstića ni bilo 
blizu da bi mu dali kakov svet. — Već su 
hteli Veprinački sudci Talijani poć doma 
prez zibrat župana £ada ti temu ne beše, 
pristali su na to, đa se zibere jednega na­
šega konšiljera za kega su pravi Veprinčani



odlučili g. kapitana Irana Bačić. Na to su 
veprinački Talijani zibrali sa deset glasi 
šjoPAnžula za župana a naši su dali bele 
glasovnice.

Za obćinske savetnike bili su zibrani: 
Ivan Bačić pomorski kapitan, Anton Gaš- 
parić, Ivan Andretić i Petar Žiganto. I još 
će- talijanski foji pisat nsintomatica vittoria 
ad Apriano grande sucesso italiano a Ve- 
prinaz i druge gluposti i laži, ča su Tali­
jani dobili kod zadnjeh izbori va Veprincu? 
Niš ma uprav niš a zgubili su dva zastup­
nika zač su zibrali dva Nemca više nego 
ih je do sada bilo u zastupstvu. — A naša 
stranka? Nije niš izgubila nego je dobila 
jednega obćinskega savetnika, ki ako bude 
energičan će moć puno koristit i puku i 
stranke. Dakle toliko dekantaua talijanska 
„Vittoria" u Veprincu je jedna navadna ta­
lijanska sleparija.

Krstić komunjski kunsiljer v Rake. Ako 
se spamećujete je leta 1891. rečka policija 
zignala z Reki doktora Krstića za to ča je 
z revolverom v ruki branil Dalmatince ki 
su se vraćali iz zagrebačke izložbe (espo- 
zicije) preko Reke va Dalmaciju od napa­
daji rečkeh fakini, podkupljeneh od rečkeh 
Talijani. Onputa su Talijani Krstića diktum 
faktum stirali z Reki i zabranili su mu da 
nesme već nikada bivat v Reke. Odkada je 
pak Krstić postal od velega Hrvata pravi 
kalabreski Talijan rečka pulicija ne samo 
da ga pusti bivat v Reke koliko će za 
svem tem da je još vavek z Reke sfratan, 
nego ona ga još brani, ja dapače rečki Ta­
lijani da su odlučili, da će kod prveh izbori 
zibrat Krstića za komunjskega konšiljera. 
Bravo ! nikad bolje barem će stara Ambro- 
sinka pod stari dani postat kunšiljerica. Svi 
znamo ča je i kakov je Krstić, kad ga budu 
Rečani zibrali za kunšiljera znat ćemo, da 
je on još najbolji mej njimi.

Bi reć da Krstić ni ne misli prit 
ovamo storit oni četiri meseci i pol pržuna 
zač on se lepo šeće po rečkem korse kako 
jedan veli gospodin a ima pod poplatom voloski 
sud i voloski pržun. Ima pravo! Ki bi vrag 
z ovakovom zimom šal va pržun! Ki zna 
da se ga onako pozove na jedan dobar ri­
žot al gulaš morda bi i prišal. Vej. si ga 
zlodej. Ala Bože, Bože nač smo ti spali!

Skupsćina društva Bratimstva u Volos- 
kom. Primamo i objavljamo da će društvo 
Bratimstvo obdržavati subotu dne 20. de­
cembra o. g. na 7 ura u večer svoju redo­
vitu godišnju skupšćinu. Preporuča se svim 
članovom da dodju na tu skupšćinu.

: Svim gospodarom voćnjaka do znanja. 
Ove su godine bile u mnogo krajeva napad­
nute kruške i jabuke nekom Gljivicom, koja 
se zove Turiclodium. Ako napadne voće biva 
mu koža nakažena, razpučena, odrvenjena, 
a ako napadne lišće ili granje vide se na 
oviuio crne oble mrlje od 6—12 mm. pro­
mjera, pokrivene nekim surim praškom po 
kojem izgledaju kao baršunaste (vellatate).

C. ki-. austrijsko voćarsko društvo u 
Gradcu, bi htjelo znati koja je vrst jabuka 
i krušaka najmanje od te bolesti odnosno 
od tih gljivica pretrpila, da ih onda prepo­
ruči, to se za to uljudno pozivlju svi gospo­
dari voćnjaka da bi se u interesu našega 
voćarstva popitali koja je vrst u naših kra- 
jevih najmanje pretrpila od te bolesti i kako 
se ta vrst zove, te to priobćili kotarskoj 
gospodarskoj zadrugi u Voloskom.

Ako se toj vrsti pravoga imena nezna 
neka se pošalju ujedno dvie takove .kruške 
ili jabuke, pa će joj se i za pravo ime po- 
pitati.

Još o zabavi u Voloskom na Mikuiovu. 
U zadnjem broju „Narodnega lista" ispus­
tili smo pomutnjom nekoju gospodu, koja 
su nam prilikom te lepe zabave ili darovala 
ili preplatila nlazninu. Evo njim imena: gg. 
dr. Niko Fabianić. dr. Mate Trinajstić, So­
fija udova Šabec, Anton Ličan, Josip Sever, 
Karlo Jurković, Jure Hegedtis, Anton Vah- 
tar, Niko Perčić pom. kapetan Rieka; Ma­
rija udova Sučić Marijanica Volosko, F. T. 
Opatija i baron E. pl. Ransonet. Svim neka 
bude izrečena iskrena zahvala.

Unlone-lstriana-kalabreze. Istarski Ta­
lijani su si zatukli va glavu da mora ćela 
litra i more okole nje ča prej moguće po­
stat čisto talijansko. Vide da unione-istriana 

gre s kopiti „per aria“ pak sada delaju sve 
moguće da prisile druga talijanska društva 
od vapori (Trieste-Istria, Muggia, Isola i dr.) 
da se slože z društvom de La rana da ga 
tako spase od falimenta.

I junta i trgovačka komora i talijan­
sko političko đružtvo za Istru i sva talijan­
ska kamora va Trstu i v Istre sile na sve 
moguće načine, moleć i strašeć, da priđe do 
te sloge. A zač sve to? Samo za to da svi 
složno navale na nas istarske Hrvate i Slo­
vence ne bi nas odnarodili i potalijančili 
kako piše tršćanski „Piccohi" od’ nedelje 
— per conservare italiano questo mare — 
to će reć za očuvat ovo more talijansko. A 
vi istarski Slavinci, Slavonci, Ilirci, ki go­
vorite da niste ni Hrvati ni Talijani odprite 
jedan put oči progledajte kamo nas sveh 
skupa pelje talijanska politika.

Vaši otci a morda i vi borili ste se 
leta 1866. pod Visom proti Talijanu ki je 
htel našemu cesaru zet Dalmaciju i Istru a 
sada vašem izdajstvom pomorete Talijanom 
pripravljat Istru za gladnu Italiju. Ne ve- 
rujete? Verovat ćete kad budete na svoje 
oči viđeli al onputa će bit prekasno.

Nesrećna vinska klauzola. Svakemu je 
v Istre poznato koliko je škode učinila puku 
v Istre ona prokleta vinska klauzola. Doj- 
duće leto se ima ponovit pogodba z Italijom 
a s njom ima se odlučit o vinskoj klauzoli 
to je o tome ima i naprvo za deset let pri- 
hajat uz malu daciju talijansko vino v Aus­
triju da dela domaćemu konkurencu ale ima 
se ta klauzola promenit. — Znajuć Talijani 
kakovu silnu korist njim nosi vinska klau­
zola počeli su po celoj Italije najveću agi­
taciju da klauzola ostane u kreposti. Aus­
trijska vlada koja u svemu popušća talijan­
skoj seguro će i va tom popustit pak će se 
— neka nas Bog očuva — dogodit da će 
gladnoj Italije bit žrtvovane sve austrijske 
provincije koje se bave vinogradarstvom. — 
Za to je od vele potrebe da se dignu sva 
naša društva, sve naše obćine i da kod c. 
k. vlade zahtevaju najenergičnije, da se od- 
pravi ona prokleta klauzola. Ako budemo 
tihi pojest će nas vuci!

Talijanska pobjeda va Veprincu. Prošli 
petak imelo je talijansko političko društvo 
za Istru va Trstu,svoju skupšćinu. Na istoj 
je predsednik društva doktor Felice Benatti 
javil skupšćinarom, daje kod zadnjeh 
obćinskeh izbori va Veprincu 
predobila talijanska stranka. — 
Ste čuli Gašparić i Andretić? — Dokle se 
pripravljaju izbori onda Talijani govore i 
pišu da se bore „per ii partito istriano" a 
kad kod izbori dobije njihova stranka onda 
očito izpovedaju da je predobila talijanska 
stranka. I još neki naši propali izrodi i iz­
dajice za nekoliko jndinega novca pomažu 
Talijanom proti vlastitomu rodu i vlastitoj 
braći. Ne znaju jadni, da delajuć za Tali­
jane stavljaju sebi samim lac na vrat koji 
će ih prvo al kasnije zagušiti

Zabava božičnog drvca u družblnj školi 
na Voloskom. Nedelju za Božićem to je na 
28. o. m. na 4 ure za podne bit u družbi- 
noj školi na Voloskom svečanost božičnoga 
drvca. Na toj svečanosti će školska deca 
predstavljat jednu lepu igra, deklamirat i 
pjevat a nakon predstave deklamacije i 
pjevanja dielit će se deci božični dari. — 
Ulaznina za zabavu bit će 50 heleri po 
osobi. Deca od družbiue škole ne plaćaju 
ulaznine.

Lovrane! straše. Povedaju nam neki 
naši ljudi z Lovrana, da su Lovranski po- 
perdili tako fanatizirali, tako napuhnuli, 
neke lovranske kmete da straše svakemu 
Lovrancu ki se vozi z vapori od ungaro- 
crvate a ne z onemi od unione italiana, da 
će ga natuć.

Mi bimo jako rado hteli doznat ime 
od jednega takovega delije ki drugem straši 
pak bimo ga valje prez mgosrđja prijavili 
sudu. Ča ni to jedna svinjarija a? Ča ne 
more po ć svaki z onem vaporom s kem će ? 
Poperdili bi po sile hteli silit ljude da se 
svi potalijane na talijanskeh vaporeh. Tako 
da su i neki dan neki barkarioli va Drage 
prisilili jeduega kmeta da je ukrcal svoju 
robu na talijanski vapori.

Mi bimo preporučili direkcije od un- 
garo-croate da va Drage najde jednu barku 

i dva barkariola ki će peljat ljude i robu 
samo na njije vapore. Tako će se oni po- 
perdilski barkarioli već opametit U ostalom 
mislimo da će se poperdilski vapori ki dan 
kad bude malo jače bure otopit za svemi 
pasižeri, a kako su makine slabe još će ki 
ta od njih poć za svemi pasižeri „per aria" 
Kemu je dakle život drag neka se čuva.

Upraviteljstvo c. k. poštnog ureda u 
Opatiji moli nas, da javimo si. obćinstvu, da 
će se nedelju dne 21. o. m. produljit ure­
dovne ure na ovoj pošte, tako, da će se od 
8 ure jutro, pak do 7 na večer primati pa-. 
keti i druge pošiljke. Ki pak želi, da mu 
paket onaj isti dan odputuje, dobro će uči­
nit ako ga stavi 'na poštu prej polna. Drugu 
nedelju pak, naime na 28. o. m. primati će 
poštarski ured listi od 7 ure u jutro do 7 
na večer. U druge đneve uredovne ure kako 
po navadi.

„Hrvatska Vila". Tako će se zvat novi 
list za književnost i umjetnost ča će ga va 
Zagrebe pokrenut g. dr. Ante Tresić Pavičić 
slavni hrvatski pjesnik i pisac. List će iz- 
lazit svake subote, a stojat će na leto samo 
8 krun, za djake 6 krun. Uvjereni, da je 
ta list va dobreh rukah, mi ga našim čita­
teljem preporučamo najtoplije.

Knjigovežarska umjetna izložba. Gosp. 
Miha Vahtar, umjetni knjigoveža na Volos­
kom izložio je nekoliko svojih radnja kod 
L. Heinl-a u Opatiji. Mi smo se divili gle- 
dajuć te fine radnje našeg čovjeka. Da ka­
žemo pravo, mi smo se čudili koliko je g. 
Vahtar u toj struci napredovao. To ti je 
finoća, eleganca i ukus — ma upravo di­
vota, Valja nam još iztaknuti, da je to sve 
učinjeno na ruku. Tu je doduše samo nje- 
koliko komada izloženih, ali iz toga možeš 
već vidjeti, da je naš Milio izvrstan majstor. 
Naši ljudi se više puta za takve radnje 
služe Bog zna kuda a evo nam doma umjet­
nika. Mi gosp. Vahtaru od srdea čestitamo 
i toplo ga preporučamo.

. Za družbu sv. Cirila i Metoda za Istra 
sabrao je gosp. Josip Juraga na piru gosp. 
Paskvala Vlah u rodoljubnoj gostioni An- 
dretića'-“Paromća u Ičićih K 17’20. Živili 
mladenci, darovatelji i sabiratelj.

Nadale sabrao je isti gospodin u ve­
selom društvancu dne 14. t m. K 4’10 a 
darovaše J. Juraga 1 K, Ant Priskić 40 h 
V. Jurković 1 K, B. Letiš 70 h, A. Barbić 
1 K. — Novac je izručen muž. podružnici u 
Opatiji. Živili i ugledali se i drugi u njihov 
lepi primjer.

Trgovcem vina koji žele kupit finoga 
istarskoga preporučamo neka se obrate na 
g. Ivana Peteh, Kanfanar Ilica Sošić.

Koledar družbe sv. Cirila i Metoda za 
Istru može se kupit u Voloskom za 50 h 
kod g. Ivana Spendou.

Zadnje viesti.
Istarski sabor sazvan je za 27. de­

cembra o. g. na kratko zasjedanje u Pulj. 
Naše Talijane to jako srdi ijerbo bi oni naj- 
voleli da mogu va Poreču piju vat na naše 
zastupnike. Va Pulu je malo previše aus- 
trijskeh bajunet pak se „junački" Talijani 
boje. Za to nisu zadovoljni da je sabor sa­
zvan u Pulj.

Razgovor
mej Lučom i Marom na Opatij­

skoj place.
Luče: Dobro jutro kuma, kamo tako 

rano?
Mare: Grem malo napeškariju videt 

ako je ča ribi zač je danas post.
L. Kumo moja teško, da ča najdete 

zač od nekega vremena ovamo već ni ribi 
za siromaha.

M. Istina je kuma Luče, sve ča je 
bolje, to je za đrugega, furešta, a za nas 
rogi..........Maue se čini, da smo mi ovde 
samo za to da fureštom služimo a oni da 
nam zapovedaju za svem tem, da smo ovde 
rojeni i zgojeni i da bimo morali bit ovde 
gospodari.

L; Tako mi sira, imate kuma nekoliko 
i pravo. Govorim nekoliko zač još ni prišlo 
po svem svega, da nam furešti zapovedaju, 
nego verujte mi, da će do medo vremena 
prit do tega ako se ne budu neki naši do­
maći ljudi opametili.

M. Draga moja Luče, ti ki vi mislite 
neće se nikada opametit, zač oni bi hteli 
raje da va našem komune zapoveda sam 
vrag paklenski nego da zapovedaju naši 
domaći ljudi ki govore da su Hrvati.

L. Ala kuma za reć vam istinu ja 
sam videla trubasteh ljudi ale pak tako 
trubasteh nisam nigde na svetu videla kako 
puli nas. Neki naši ljudi govore, da neka 
slobodno puli nas zapoveda Talijan, Nemac, 
vrag i njigova mater samo ne domaći čovek,

M. Ja kuma moja kega će Bog pe- 
depsat temu pamet zame. Tako i naši rene­
gati bi hteli po sile da ovde va našem ko­
mune zapovedaju furešti samo da ne zapo- 
veđaju domaći Hrvati.

Q g B a sa
Primio bih u moju pisarnu svr­

šenoga

= pravnika =
(sa sudbenim državnim ispitom) — uz 
honorar po dogovoru.

Podgrad, 10 decembra 1902.

c. k. notar.

Za božične blagdane!!!
U dućanu

gosp. W8ae8BSMBPa FiaBiBima 

u Opatiji (Križišće br. 101.) 
prodavaju se dobra vina svake vrsti 
kao i svakojakih poslastica te liepih 
stvari za božično drvce i igračka 
na veselje djece i odraslih ljudi.

Preporuča se za što obilniji posjet.

Broj 5862.

Oglas dražbe 
sa odati u zakup obč. namet na 
potrošarinu vina 0 mesa 0 obć. 

■ pristojbu na pivo.
U izvršenju obćinskoga zastupstva uči- 

njenoga u sjednici dne 13. novembra t. g. 
daje se na obće znanje:

U nedelju 21. decembra t. g. u 10. 
mi jutro obdržavati će se u ovoj obćinskoj 
vijećnici javna dražba, za odati u zakup 
pravo pobiranja obćinskih nameta od 100% 
na erarsku potrošarinu vina i mesa i obć. 
pristojbe na pivo u godini 1903. u imovnoj 
obćini Kastav, koju sačinjava 27 županija, 
kao i u pridruženih poreznih obćina Bergud, 
Lisac, Skalnica i Studena.

Fiškalna ciena opredjelena je u smislu 
obćinskoga proračuna na vino i meso K16872 
sa pravom pobirati po 3 krune 40 hel. od 
svakoga hektolitra piva, na malo iztočenoga 
samo u obćini Kastav bez pridruženih opre- 
djejjeno na kruna 1000 (ukupno K 17*872.) 
Dražba ide na to tko daje više fiškalne 
ciene. —

Dražbovati želeći imaju, najdalje do 
nedelje 21. decembra t g. do 10 sati u jutro 
predati ili odpremiti preporučeno poštom 
podpisatomu pismeno zapečaćene ponude, 
obložene sa vadijem od 5% do izklične ciene 
u gotovom novcu ili u javnih di’žavnih pa- 
pirih, dočim će dostave potrošarme pri pod- 
pisu pogodbe morati da nadopuni taj vadij 
do 10% koji iznos pridržati će se u ime 
kaucije za točno obdržavanje dužnosti na- 
pram obćini.

Uvjeti dražbe mogu se uviditi kod pot- 
pisatoga za vrieme uredovnih sati sve do 
pred samu dražbu.

Obćlnsko glavarstvo
KASTAV, 14. decembra 1902.

Glavar:
Jalzšić.



Hrv. w. itamb. W iraštro „LOVOR"
Si®.

Opatija. - Volosko
držati će svoju redovitu godišnju skupštinu 
u prostorijah kavane nCentral“ dne 21. ov. 
mj. u 8 sati na večer — sa ovim dnevnim 
redom:

1) Otvorenje sjednice.
2) Čitanje zapisnika zadnje skupštine.
3) Izvješće tajnika.
4) Izvješće blagajnika.
5) Izvješće arhivara.
6) Izbor novog odbora.
7) Eventualni predloži.

Opatija-Vol osko, 17. 12. 1902.
Odbor.

1217“ Umoljava sa braću ,,Lovoraše“ — to 
ostale prijatelje društva i naše na­
rodne stvari, da se odazovu u sto 
većem broju.

3*o ziv
na glavnu skupštinu čitaonice „Zore" 
koja će so obdržavati u vlastitim pro­
storijama dne 22. t. m. u 6 sati i pol 
na večer sa sljedećim

dnevnim redom:
1) Otvorenje skupštine.
3) čitanje zapisnika poslednje glavne 

skupštine.
3) Izvješće blagajnika.
4) Izbor novog odbora.
5) Možebitni predloži.

Opatija, 15. decembra 1902.
Odboru

"jbS, ; '»‘-o -

Posujilnica u Voloskom 
regintrana zadruga na ograničeno jamčenje.

Prima novac na štednju od svakoga, te plaća od istoga 4'/,7. ka 
mata, čisto bez ikakvog odbitka. Rentni porez na uloške plaća posujilnica sama.

Vraća na Steđqju uloženo ianose bez odpovjedi, pridržaje si ipak 
u osobitih slučajevih, pravo odkaza u smislu § 8 društvenoga štatuta.

Zajmove (posudo) daje samo zadrugarom, i to na hipoteku ili na mje­
nice i zadužnice uz garanciju.

Đredovnl sati: svaki dan izim nedelje i blagdana od 9—12 sati pp. i 
od 3—6 sati poslie podne; u nedelju i blagdane bd 9—12 pp.

Društvena pisama 1 blagajna nalazi se za sada u odvjetničkoj pisarni 
Dra. Janežiča u Voloskom.

■ Pobliže informacije dobivaju se u pisarni Dra. K. Janežiča i Dra. A. 
Stangera u Voloskom.

Novčani promet u god. 1901 iznašao je K 1161.04439 — Garan­
cija. iznašala je K 133.760'--. — Uloženo je bilo u posujilnici god. 1901 

. K 675.486'29.
- Ravnateljstvo.

ove

Volosko, dne 13. decembra 1902.
Y. Jomičić 

predsjednik.

Jozivlju se članovi Jtotarskć gospodavslio 
Zadruge, da dodju na glavnu skupštinu, koja ćo se 
obdržavati u Serseču neđelju dne 28. decembra

godine u 9 sati u jutvo.

Starom veđs
1) pozdrav predsjednika,
2) Ozvješće tajnika o radu god. 1902.
Si Jzvješće blagajnika.
4) Dzbor novoga odbora.
6) JVtožebitni predloži.

JCotarska gospodarska zadruga Opatija.

VISekrat odu kovanaVHekrat odlikovana

Najstarija i najveća

Tvornica peći i zemlja® stvari

Augusta Drelse
u Ljubljani

Bogato
Peći u najnovijim bojama i oblicima, izvrstno 

izvedene prodaju se po najnižim cienama 
sidi 14 kruna daBje.

većih naruSba do 20% popusta. — ©ioniol Sliju 
co na EahtJ’ov gratis i franko.

Dražbeni oglas.
Na pređlog vlastnice Marije Kotucs 

rodj. Labaj žene Mihovila u Voloskom br. 
60 držati će se dne 23. decembra 1902. u 
10 sati pr. podne kod ovog c. kr. kot. suda 
dobrovoljna javna dražba nekretnina pare. 
1326a i edi£ 199 tvorećih I. II. g. 1. ul. br. 
290 k. o. Matulje i to za cienu od kruna 
11.200.

Ne primaju se ponude izpod izklične 
ciene. —

Prava zaloga vjerovnika, što su uknji­
žena na nekretninama ostaju netaknuta.

Dražbeni se uvjeti mogu razgledati u 
pisarni ovoga suda, soba br. 2 za uredovnih 
satova.

C. kr. kotarski sud, Volosko 
Odio I., dne 5. novembra 1902.

Zaštitna marka: Sidro.

Liniment. Caps. Comp. 
iz RicMerove ljekarne n Pragu 

jest obče priznato kao izvrstno 
ublažujuće sredstvo za nari- 
banjo; dobije se u svih Ijekamah 
uz cienu od 80 h, K 1'40 i K 2.

Kod kupovanja ovog oblju­
bljenog domaćeg lieka neka se 
uzimaju samo originalne bočice 
u škatuljah, koje imadu zaštitnu 
marku ,.Sidro“ iz Richterove 
ljekarne, tada će se sigurno do­
biti originalni proizvod.

Biohterova ljekarna 

,,k zlatnomu !avu“
u Pragu I. Elizabetino ul. 5.

Sjećajte se istarske Družbe Sv. Cirila i Metoda!

Tvornica pokućstva 
IGNACAKROM 

dvorskog dobavljača 
u Trstu, Via Cassa di Risparmio 

utem. 1848. — Slovnica u ^cču. 

Cienioi, uzorci, razjažnjonja, proračuni, 
naorti žalju sa na zahtjev badava.

? ljekarna D. tarti
) na Sišeš.

Corsia Dešk, (tik kolodvora) ] [
, preporuka svojemedicinalnespecijalitete: , .

Željezo vito-Sina-Vino, vrlo ,
.- ugodna okusi, izvrstno sredstvo proti: , ' 

slabokrvnosti, živčanim bolestim, lošoj
) probavi, te u rekonvalescentnom stanju ( ) 

iza svih bolestih. < .
Najfinije bakalarovo ulje

Prvi zavod za pogrebe
U Opatiji

preporuča M svime što se odnosi na uredjenje odra, 
mrtvačke sobe i pogreba te skladištem u kome će si. ob- 

činstvo naći veliki izbor

J^rtvačkih liesova (kaseta) 
i križeva.

Ciene su koliko za priredbu pogreba, toliko i 
za lleaove vrlo umjerene.

Odnosne prijave i narnčbe prima

J^ran JĐoberlet
Opatija. ~ Kuća Ertl.

u Voloskom
prodaje više komada

zemljišta
u obćinama: Pobri, Pere- 
nići, Kućeli, Bregi i Bu- 
kavao Gornji.

Pobliže informacije mogu 
se dobiti u pisarni dr. K. Ja- 
nežića u Voloskom.

J Cisto, te sa željezom i jodijem, di- J
2 rektau uvoz iz Bremena iz znamenite i I

ć j svjetske tvornice: Lahusen. Ovo Čuveno <
ulje rabi se sa velikim uspjehom proti: .

( ) sušici, skrofuli, rakitiki, plućnom kataru, (.
( ) kašlju i kožnom osiku. (
đa Izvadina Saleaparilje Hon- (

k duras. Izvrstno sredstvo za čišćejne krvi /
i osobito iza tajnih bolesti. /
i „Califugo1*. Jedino i njybo(je / h

O sredstvo, kojim se sigurno dadu odstra- / & 
niti kurja oka. -

Zdrave kapljioe. Nenadkriljeno ( ?
) sredstv za s^e želudčane bolesti. ( )•••••••••••••••

2)r. £. ffioheim
posjednik aanatorlnma,

Specijalista za tajne bolesti, ordi­
nira svaki dan od 10—12 pr. p. za go­
spodu, a od 2—6 p. p. za gospodo 
na Rijeci, vicolo Gennaniabr.2,1. kat. 

Nad ljekarnom D. Aoourti.

Odgovorni urednik Petar Rabinić. Tiakara «V. Tomičić i dr.“ — Opatija.


